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設計政策和版權
和 表示相應商標屬於 集團公司。

。
因本公司實施持續改進之政策，故保留變更設計之權利，恕不予事先通知。
未經 同意，不得複製本刊物的全部或部分內容。

警告

為避免造成傷害，使用本產品前請務必閱讀本使用手冊和隨附文件。

使用者務必閱讀本使用手冊



前言

設計用途

安全性說明

準備工作

零件名稱

產品描述 功能
手動升高與降低
電動升高與降低
扶手與靠背
座椅
坐墊
腳輪制動器
緊急停止
緊急調高 調低
自動安全停止
安全帶
配件描述
充電器
磅秤（選配）
床上便盆與便盆架（選配）

病患轉位
從床上
到床上
從輪椅
到輪椅（ 個步驟）
到馬桶
幫病患沐浴（ 個步驟）

幫病患沐浴

幫病患淋浴

清潔和消毒說明

電池說明

疑難排解

保養和預防性維護

技術規格

整體尺寸

標準與證書清單

標籤

電磁相容性

零件與配件
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前言

感謝您購買 器材。

請詳細閱讀本使用手冊！

 (IFU) Calypso

嚴重意外事件

服務和支援
Calypso
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本使用手冊中的定義

      

警告

小心

注意



設計用途

必須遵照本文中陳述的安全說明來使用本設備。
使用本設備的任何人員同樣必須首先閱讀並理解
本使用手冊 (IFU)中的說明。
如果您對某些方面存在任何疑問，請聯絡
代表。

Calypso

(IFU)

住院者評估

設備壽命



安全性說明

           

警告

為避免爆炸或起火，切勿在有熱源或易燃麻醉氣
體的富氧環境中使用此設備。

警告

為避免使用中的裝置翻覆，請勿升高或降低附近
的其他設備，並在降下時注意靜止不動的物體。

警告

為避免受到纏絆，請確保病患的頭髮、手臂和腳
皆靠近其身體，並在進行任何動作時使用指定的
抓取支架。

警告

為避免病患受傷，請確保隨時有人看顧病患。

警告

為避免摔落，請確保正確安置病患且使用安全
帶，並將安全帶妥善固定及拉緊。

警告

為了避免裝置傾倒和避免病患掉落，請勿在裝有
凹形排放管、有孔洞或斜度超過 的
地面上使用此設備。

警告

為避免在轉位時摔落，請務必在所有使用的設備
上使用制動器。

警告

為避免摔落，請確保依照本使用手冊來安置
病患。

      

當磅秤（配件）裝在 抬升式沐浴椅
上時

警告

為避免病患在轉位時摔落，承接該病患的設備務
必使用制動器。

警告

為了避免病患掉落，請務必先確保裝置處於最
低的可能位置，之後再嘗試幫幫病患轉位或穿
脫衣物。

警告

為避免病患摔落，請確保安全帶未受損。若已受
損，切勿使用該安全帶，請更換成新的安全帶再
使用。

注意

擺放 Calypso 抬升式沐
浴椅時，請勿站在扶手移
動的方向。
病患一旦手臂不經意往
上移動，可能會傷到護理
人員。



準備工作

首次使用前的準備

（ 個步驟）

Calypso

Calypso

Calypso
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Calypso

注意
如果有問題，請聯絡本地 代表以獲得支援
和服務。聯絡電話號碼顯示於本使用手冊的最後
一頁上。

每次使用前的準備

（ 個步驟）

Calypso

 抬升式沐浴椅方向

      

      

      

警告

為避免交叉感染，請務必遵照本使用手冊之
消毒指示。

左 右



零件名稱

      

觸身部分： 類。包含所有連接之零件
的兩部分式沐浴座椅。 標
準電擊防護。



手動升高與降低
Calypso

Calypso

電動升高與降低

Calypso

Calypso

扶手與靠背

 CDB60XX 

座椅
 CDB60XX 

圖

圖

圖

圖

產品描述功能



坐墊

腳輪制動器

緊急停止
Calypso

Calypso

緊急調高調低
Calypso

Calypso

注意
四個輪子都有腳輪制動器，應使其煞住以獲得最大的穩
定性。

圖

圖

圖

圖



      

Calypso

Calypso
 

Calypso
 

Calypso

自動安全停止
Calypso Calypso

Calypso

安全帶

以安全帶將病患固定住（ 個步驟）

小心

請勿使用尖頭物壓入孔洞。

注意
進行「往上」與「往下」的動作時，會發出連續的嗶聲。

警告

為避免受到纏絆，請確保病患的頭髮、手臂和腳皆靠近其
身體，並在進行任何動作時使用指定的抓取支架。

圖

圖



      

Calypso

圖

圖

圖

圖

圖

圖



充電器

磅秤（選配）

床上便盆與便盆架（選配）

警告

為了避免纏絆或夾到生殖器，請確保浴缸邊緣、馬桶、便
盆架或其他家俱上方的移動空間足夠。

圖

圖

圖

圖

配件描述



從床上
（ 個步驟）

Calypso

警告

為避免摔落，請確保正確安置病患且使用安全帶，並
將安全帶妥善固定及拉緊。

圖

圖

圖

圖

病患轉位



      

Calypso

Calypso

Calypso

Calypso

警告

為避免受到纏絆，請確保病患的頭髮、手臂和腳皆靠近
其身體，並在進行任何動作時使用指定的抓取支架。

警告

為避免病患受傷，請確保隨時有人看顧病患。

圖

圖



到床上
（ 個步驟）

Calypso

Calypso

Calypso

Calypso

警告

為避免在轉位時摔落，請務必在所有使用的設備上使用制
動器。

警告

為了避免纏絆或夾到生殖器，請確保浴缸邊緣、馬桶、
便盆架或其他家俱上方的移動空間足夠。

圖

圖

圖



      

Calypso

Calypso

Calypso

從輪椅
（ 個步驟）

Calypso

Calypso
Calypso

Calypso

Calypso

9

Calypso

圖

圖

圖



到輪椅（ 個步驟）

Calypso

Calypso

Calypso
Calypso

Calypso

9

警告

為避免在轉位時摔落，請務必在所有使用的設備上使用
制動器。

圖

圖



到馬桶

（ 個步驟）

Calypso

CDB6000
Calypso

Calypso
Calypso

圖



幫病患沐浴（ 個步驟）

Calypso
Calypso

警告

為避免使用中的裝置翻覆，請勿升高或降低附近的其他
設備，並在降下時注意靜止不動的物體。

警告

為避免受到纏絆，請確保病患的頭髮、手臂和腳皆靠近
其身體，並在進行任何動作時使用指定的抓取支架。

警告

為避免摔落，請確保正確安置病患且使用安全帶，並將
安全帶妥善固定及拉緊。

警告

為避免病患受傷，請確保隨時有人看顧病患。

警告

為避免受到纏絆，請確保病患的頭髮、手臂和腳皆
靠近其身體，並在進行任何動作時使用指定的抓取
支架。

圖

圖

幫病患沐浴



      

Calypso

Calypso

警告

為避免病患或護理人員的腿或腳受陷，請確保其避開
任何障礙物。

圖

圖

圖



幫病患淋浴

（ 個步驟）

Calypso

Calypso

警告

為避免摔落，請確保正確安置病患且使用安全帶，並將
安全帶妥善固定及拉緊。

警告

為避免病患受傷，請確保隨時有人看顧病患。

警告

為避免受到纏絆，請確保病患的頭髮、手臂和腳皆靠近
其身體，並在進行任何動作時使用指定的抓取支架。

警告

為避免使用中的裝置翻覆，請勿升高或降低附近的其他
設備，並在降下時注意靜止不動的物體。

警告

為了避免纏絆或夾到生殖器，請確保浴缸邊緣、馬桶、
便盆架或其他家俱上方的移動空間足夠。

MIX

圖

MIX

圖

幫病患淋浴



      

警告

為防止燙傷，在將水噴灑到病患之前，應總是用裸手
檢查水溫。不要戴手套檢查水溫，原因在於手套會隔
熱，從而導致您錯誤判斷水溫。將噴射方向遠離病患。

圖

MIX

圖

MIX



清潔和消毒說明

限用 品牌消毒劑

警告

為避免眼睛和皮膚受傷，請務必使用護目鏡和防
護手套。如果發生接觸，應使用大量清水沖洗。
如果皮膚或眼睛不適，應就醫。請務必閱讀使用
手冊和消毒劑的材料安全資料表 。

警告

為避免交叉污染，請務必遵照本使用手冊之消毒
指示。

警告

為避免對眼部或皮膚造成刺激，切勿於病患在場
時進行消毒。

警告

為避免材料損壞與身體損傷，請依照此使用手冊
進行清潔和消毒。不允許使用其他化學品。絕不
可使用氯清洗。氯會使材質的表面劣化。

抬升式沐浴椅的消毒配件消毒
配件



應始終遵照下述 個步驟來進行清潔與消毒

除去可見之殘餘物（步驟 ，共 個步驟）

Calypso

Calypso

清潔（步驟 ，共 個步驟）

Calypso

Calypso

Calypso

圖

圖



      

Calypso

消毒（步驟 ，共 個步驟）

Calypso

Calypso

Calypso

Calypso

圖



電池說明

      

充電量不足警告

警告

為避免受傷，切勿把電池打碎，刺破，打開，分
解或以任何機械方式干擾電池。

若電池外殼裂開而造成內容物與皮膚或衣服接
觸，請立即用大量清水沖洗。

若內容物接觸到眼睛，請立即以大量清水沖洗
並求醫。

吸入內容物可能會造成呼吸刺激。請供予新鮮空
氣，並尋求醫療協助。

儲存電池

充電器安裝
NDA-X200

如何更換電池
NDA-X200 



       

問題 動作

Calypso
Calypso

Calypso 警告

照做的同時，病患不可無人看護！

Calypso

Calypso

Calypso

Calypso Calypso

Calypso

Calypso

疑難排解



Calypso

預防性維護排程 抬升式沐浴椅

警告

為避免因故障造成受傷，請確保實施定期檢查並遵循建議的維護排程。在某些情況下由於頻繁使用和
暴露於惡劣環境，應進行更頻繁的檢查。本地的規範和標準可能比建議的維護排程還要嚴格。

注意
病患使用時不得對產品進行維護或修復

護理員責任 操作檢查 每天 每週 每兩年

消毒

目視檢查所有外露零件

目視檢查機械連接

目視檢查安全帶

檢查手動控制器與纜線

檢查清潔腳輪

檢查制動器功能與制動器板

檢查坐墊（ 型不適用）

目視檢查電池充電器與電池

執行功能測試

更換安全帶

警告

為避免病患及護理人員受傷，切勿改裝設備或使用不相容的零件。

保養和預防性維護



護理員責任
Calypso

每天

Calypso

24

每週

Calypso

圖

圖



      

 Calypso 
 Calypso 

每年

Calypso  – /
32

圖

圖

圖

圖



            

警告

為避免造成受傷和或使產品不安全，必須由合格人員憑藉正確的工具、零件及程序知識，依正確的
次數頻率來進行維護活動。合格人員必須經過有關此裝置的維護訓練（且具備記錄證明）。

合格人員 操作檢查 每年

潤滑內側部分

檢查安全停止功能

進行安全工作負載測試（本地要求）

檢查所有關鍵零件是否有腐蝕損壞

執行完全功能測試

檢查機械連接

檢查油位（液壓型號）

檢查已經實施的最新更新

檢查磅秤調校事宜（若已接上而未經驗證）

檢查電池充電器與電池

檢查腳輪

檢查緊急調高調低功能

檢查磅秤電池

檢查緊急停止功能

注意
執行合格人員 – 操作/檢查（第 32頁）表格上的檢查點時，護理員責任 – 操作/檢查（第 29頁）表
格上的所有檢查點都必須確實檢查。



      

       

      

      

      

抬升式沐浴椅 型號 （液壓型號）

安全工作負荷
（病患體重上限）

最大抬升重量（抬升設備 秤）

最大抬升重量（抬升設備 病患）

抬升式沐浴椅 型號 、
（電動型號）

安全工作負荷 （最高病患重量）

醫療設備 類型

電源 電池 ，

電池充電器 、 、
、 、

防護等級

保險絲

絕緣類別 第 類設備

音量

運作模式 最大 ；
最多 分鐘 ；
最少 分鐘

最大抬升重量 （抬升設備 秤）

最大抬升重量 （抬升設備 病患）

最大抬升重量 （抬升設備 秤）

最大抬升重量 （抬升設備 病患）

防火程度 依照標準

足秤

請見足秤使用手冊之技術規格

概述

電池重量

音量

操作力

按鈕（手動控制器）

緊急停止

制動器

控制桿

技術規格



      

      

       

       

      

運輸、儲存和運作
（適用於所有的 抬升式沐浴椅型號，除充電器以外）

環境溫度範圍 至 （ 至 ）運輸
至 （ 至 ）儲存
至 （ 至 ）操作

相對濕度範圍 運輸和儲存
操作

氣壓範圍 運輸
儲存
操作

允許的產品組合

Calypso抬升式沐浴椅能與下列產品進行整合： 設備：

床與地板最低相距 的一般醫
院病床。

非電動型的一般輪椅。

一般標準高度的馬桶。

不允許其他的產品組合。

環境

污染程度

廢棄產品處理方式

產品內部的所有電池應個別回收。請根據國家法規或當地法規丟棄電池。

吊帶、加強器 穩定器、踏板材料、其他紡織品、聚合物、塑膠材料等，應分類為可燃性垃圾。

抬升系統內有電子零件或電線，應先拆解抬升系統，再根據廢棄電子電機設備指令 或國
家 當地法規回收設備。

零件主要材料為各種金屬（金屬重量超過總重 ），如吊帶桿、滑軌、直立支撐等，回收應分
類為金屬類。

再生使用

包裝 木材和瓦楞紙板，可回收



      

552 (21 3/4”)

479 (18 7/8”)

695 (27 3/8”)

466(18 3/8”)

300 (11 3/4”)

1695 - 1130 (66 3/4” - 44 1/2”)

995 - 430
(39 1/8” - 16 7/8”)

130 (5 1/8”)

Ø
100 (3 7/8”)

79 (3 1/8”)

780 (30 3/4”)

933 (36 3/4”)

Ø125 (4 7/8”)

102 (4”)

631 (24 7/8”)

616 (24 1/4”)

484 (19”)

459 (18 1/8”)

620 (24 3/8”)

641 (25 1/4”)

mm (inch)
Stroke: maximum 595mm (23 3/8”)

102

552 (21 3/4”)

472 (18 5/8”)

1695 - 1130 (66 3/4” - 44 1/2”)

676 (26 5/8”)
 1015 - 450 
(40” - 17 3/4”)

447 (17 5/8”)

282 (11 1/8”)
130 (5 1/8”)

Ø 100 (3 7/8”)
Ø 125 (4 7/8”)

79 (3 1/8”)780 (30 3/4”)

933 (36 3/4”)

102 (4”)

mm (inch)
Stroke: maximum 565 mm (22 1/2”)

484 (19”)

616 (24 1/4”)

631 (24 7/8”)

459 (18 1/8”)

620 (24 3/8”)

641 (25 1/4”)

（吋）
行程：最大

（吋）
行程：最大

整體尺寸



液壓型號
      

Ø 100 (3 7/8”)

552 (21 3/4”)

479 (18 7/8”)

1605 - 1105 (63 1/4” - 43 1/2”)

637 (25 1/8”)
970 - 470
(38 1/4” - 
18 1/2”)

130 (5 1/8”)

79 (3 1/8”)

466 (18 3/8”)

282 (11 1/8”)

Ø 125 (4 7/8”)

780 (30 3/4”)

933 (36 3/4”)

102 (4”)

mm (inch)
Stroke: maximum 500mm (19 5/8”)

641 (25 1/4”)

620 (24 3/8”)

459 (18 1/8”)

484 (4”)

616 (24 1/4”)

631 (24 7/8”)

（吋）
行程：最大
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身障人士轉位起吊裝置 要求與測試方法。

標準與證書清單
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標籤說明

符號說明
      

      

      

最高：
      

分鐘

分鐘
      

      

kg/lbs kg/lbs

kg/lbs

      

      

      

      

      

      

      

Pb



      

Driving direction

8418751A

型號 （電動）示意圖



      

      

警告

無線通訊設備（例如無線電腦網路裝置、手機、無線電話及其基地台、無線電對講機等）會影響到
本設備的運作，彼此應相距至少 的距離。

警告

應避免讓本設備與其他設備接近或堆疊使用，因為這可能會導致不當操作。如果有需要如此使用，應
觀察本設備和其他設備以確認它們是否正常運作。

指引與製造商之聲明 電磁放射

放射測試 合規性 指引

電磁相容性



指引與製造商之聲明 電磁耐受性

耐受性測試 測試層級 合規性層級 電磁環境 指引
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足秤 便盆與便盆架
            

安全帶 電池與充電器
            

請聯絡當地的 代表以取得消毒劑

SEAL

零件與配件
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
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